
Usnesení Tribunálu ze dne 27. září 2010 — Hidalgo v. 
OHIM — Bodegas Hidalgo — La Gitana (HIDALGO) 

(Věc T-365/08) ( 1 ) 

(„Ochranná známka Společenství — Zrušení zápisu národní 
ochranné známky, která byla předmětem námitek — Nevydání 

rozhodnutí ve věci samé“) 

(2010/C 317/58) 

Jednací jazyk: španělština 

Účastníci řízení 

Žalobkyně: Emilio Hidalgo, SA (Jerez de la Frontera, Španělsko) 
(zástupce: M. Esteve Sanz, advokát) 

Žalovaný: Úřad pro harmonizaci na vnitřním trhu (ochranné 
známky a vzory) (zástupce: J. Crespo Carrillo, zmocněnec) 

Další účastnice řízení před odvolacím senátem, vystupující jako vedlejší 
účastnice před Tribunálem: Bodegas Hidalgo — La Gitana, SA 
(Sanlucar de Barrameda, Španělsko) (zástupci: S. Rivero Galán, 
J. M. Sanjuán de Coca, advokáti) 

Předmět věci 

Žaloba podaná proti rozhodnutí čtvrtého odvolacího senátu 
OHIM ze dne 11. června 2008 (věc R 1329/2007-4) týkajícímu 
se námitkového řízení mezi společnostmi Emilio Hidalgo SA a 
Bodegas Hidalgo — La Gitana SA. 

Výrok 

1) O žalobě již není třeba rozhodnout. 

2) Každý z účastníků řízení ponese vlastní náklady řízení. 

( 1 ) Úř. věst. C 272, 25.10.2008. 

Usnesení Tribunálu ze dne 24. září 2010 — Kerstens v. 
Komise 

(Věc T-498/09 P) ( 1 ) 

(„Kasační opravný prostředek — Veřejná služba — Úředníci 
— Povyšování — Hodnotící období — Přidělování prioritních 
bodů — Důkazní břemeno — Právo na obhajobu — Zčásti 
zjevně nepřípustný a zčásti zjevně neopodstatněný kasační 

opravný prostředek“) 

(2010/C 317/59) 

Jednací jazyk: francouzština 

Účastníci řízení 

Účastník řízení podávající kasační opravný prostředek: Petrus Kerstens 
(Overijse, Belgie) (zástupce: C. Mourato, advokát) 

Další účastnice řízení: Evropská komise (zástupci: C. Berardis- 
Kayser a G. Berscheid, zmocněnci, ve spolupráci s B. Wägen­
baurem, advokátem) 

Předmět 

Kasační opravný prostředek podaný proti rozsudku Soudu pro 
veřejnou službu Evropské unie (druhého senátu) ze dne 29. září 
2009, Kerstens v. Komise (F-102/07, dosud nezveřejněný ve 
Sbírce rozhodnutí), který směřuje ke zrušení tohoto rozsudku 

Výrok 

1) Kasační opravný prostředek se zamítá 

2) Petrus Kerstens ponese vlastní náklady řízení, jakož i náklady 
řízení vynaložené Evropskou komisí v prvním stupni řízení. 

( 1 ) Úř. věst. C 51, 27.2.2010. 

Žaloba podaná dne 12. září 2010 — Hamas v. Rada 

(Věc T-400/10) 

(2010/C 317/60) 

Jednací jazyk: francouzština 

Účastníci řízení 

Žalobkyně: Hamas (zástupce: L. Glock, advokát) 

Žalovaná: Rada Evropské unie 

Návrhová žádání žalobkyně 

— zrušit oznámení Rady C 188/13 ze dne 13. července 2010; 

— zrušit rozhodnutí Rady 2010/386/SZBP ze dne 12. července 
2010; 

— zrušit prováděcí nařízení Rady (EU) č. 610/2010 ze dne 12. 
července 2010; 

— uložit Radě náhradu veškerých nákladů řízení. 

Žalobní důvody a hlavní argumenty 

Žalobkyně se domáhá zrušení oznámení Rady C 2010/C 
188/09 ( 1 ), rozhodnutí Rady 2010/386/SZBP ( 2 ), jakož i prová­
děcího nařízení Rady č. 610/2010 ( 3 ) v rozsahu, v němž zůstalo
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jméno žalobkyně na seznamu osob, skupin a subjektů, jejichž 
finanční prostředky a hospodářské zdroje se zmrazují podle 
článků 2, 3 a 4 společného postoje 2001/931/PESC ( 4 ) a čl. 2 
odst. 3 nařízení č. 2580/2001 v rámci boje proti terorismu. 

Na podporu své žaloby se žalobkyně dovolává sedmi žalobních 
důvodů, pokud jde o oznámení Rady C 2010/C 188/09: 

— porušení čl. 297 odst. 2 třetí věty SFEU, jelikož žalobkyni 
nebylo doručeno zmíněné oznámení a pouhé vyhlášení v 
Úředním věstníku Evropské unie nemůže být považováno za 
takové doručení aktu; 

— porušení čl. 41 odst. 2 písm. b) Listiny základních práv 
Evropské unie, vzhledem k tomu, že uvedené oznámení 
bylo pro žalobkyni téměř nedostupné; 

— porušení čl. 6 odst. 3 písm. a) Evropské úmluvy o ochraně 
lidských práv a základních svobod (EÚLP) týkajícího se 
práva obviněného být neprodleně a v jazyce, jemuž rozumí 
podrobně seznámen s povahou a důvodem obvinění proti 
němu; 

a pokud jde o rozhodnutí 2010/386/SZBP a nařízení 
č. 610/2010: 

— zjevně nesprávné posouzení, jelikož vzhledem k tomu, že 
Hamas je legitimně zvolenou vládou, nemůže být zapsána 
na seznam teroristů podle zásady nezasahování do vnitřních 
záležitostí státu; 

— porušení základních práv žalobkyně tím, že bylo porušeno: 

— její právo na obhajobu, jakož i právo na dobrou správu, 
vzhledem k tomu, že rozhodnutí o zachování žalobkyně 
na seznamu osob, skupin a subjektů, jejichž finanční 
prostředky a hospodářské zdroje se zmrazují, nepředchá­
zelo oznámení skutečností svědčících v její neprospěch a 
žalobkyně nemohla užitečně uplatnit svůj názor na tyto 
skutečnosti a 

— vlastnické právo, jelikož zmrazení finančních prostředků 
představuje neodůvodněné omezení jejího vlastnického 
práva; 

— porušení povinnosti uvést odůvodnění vycházející z článku 
296 SFEU, jelikož Rada neuvedla výslovné odůvodnění v 
rozhodnutí 2010/386/SZBP ani v nařízení č. 610/2010. 

( 1 ) Oznámení Rady C 2010/C 188/09 ze dne 13. července 2010 určené 
osobám, skupinám a subjektům uvedeným na seznamu stanoveném 
v čl. 2 odst. 3 nařízení Rady (ES) č. 2580/2001 o zvláštních omezu­
jících opatřeních namířených proti některým osobám a subjektům s 
cílem bojovat proti terorismu (Úř. věst. C 188, s. 13). 

( 2 ) Rozhodnutí Rady 2010/386/SZBP ze dne 12. července 2010, 
kterým se aktualizuje seznam osob, skupin a subjektů, na něž se 
vztahují články 2, 3 a 4 společného postoje 2001/931/SZBP o 
uplatnění zvláštních opatření k boji proti terorismu (Úř. věst. 
L 178, s. 28). 

( 3 ) Prováděcí nařízení Rady (EU) č. 610/2010 ze dne 12. července 
2010, kterým se provádí čl. 2 odst. 3 nařízení (ES) č. 2580/2001 
o zvláštních omezujících opatřeních namířených proti některým 
osobám a subjektům s cílem bojovat proti terorismu a kterým se 
zrušuje prováděcí nařízení Rady (EU) č. 1285/2009 (Úř. věst. L 178, 
s. 1). 

( 4 ) Společný postoj Rady 2001/931/SZBP ze dne 27. prosince 2001 o 
uplatnění zvláštních opatření k boji proti terorismu (Úř. věst. L 344, 
s. 93). 

Žaloba podaná dne 14. září 2010 — Maďarsko v. Komise 

(Věc T-407/10) 

(2010/C 317/61) 

Jednací jazyk: maďarština 

Účastníci řízení 

Žalobkyně: Maďarská republika (zástupci: M. Fehér a K. Szíjjártó, 
zmocněnci) 

Žalovaná: Evropská komise 

Návrhová žádání žalobkyně 

— zrušit čl. 1 odst. 3 a 4, jakož i přílohu II rozhodnutí Komise 
ze dne 8. července 2010 týkajícího se významného projektu 
nazvaného „modernizace železniční tratě Budapešť — Kelen­
föld Székesfehérvár — Boba, první část, první fáze“, který je 
součástí operačního programu „Doprava“, jenž stanoví 
strukturální podporu v Maďarsku prostřednictvím Evrop­
ského fondu pro regionální rozvoj a Fondu soudržnosti, v 
rozsahu, v němž tato ustanovení definují maximální částku, 
na kterou je použitelná míra spolufinancování takovým 
způsobem, že z výdajů, na něž lze poskytnout příspěvek, 
vylučují některé výdaje související se zaplacením daně z 
přidané hodnoty; 

— uložit Evropské komisi náhradu nákladů řízení. 

Žalobní důvody a hlavní argumenty 

Žalobkyně částečně zpochybňuje rozhodnutí Komise ze dne 8. 
července 2010 [oznámené pod číslem K(2010) 4593] týkající se 
významného projektu nazvaného „modernizace železniční tratě 
Budapešť — Kelenföld Székesfehérvár — Boba, první část, první 
fáze“, který je součástí operačního programu „Doprava“, jenž 
stanoví strukturální podporu Unie v rámci cíle „Konvergence“ 
prostřednictvím Evropského fondu pro regionální rozvoj a 
Fondu soudržnosti. Komise v tomto rozhodnutí schválila 
finanční příspěvek z Evropského fondu pro regionální rozvoj 
a Fondu soudržnosti na dotčený významný projekt. Krom toho 
Komise měla za to, že v případě dotčeného významného 
projektu nemůže být částka daně z přidané hodnoty zahrnuta 
do výpočtu maximální částky, na kterou se použije míra spolu­
financování uplatňovaná u operačního programu.
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